
NOTHING X APP

SCAN QR CODE TO INSTALL THE NOTHING X APP.

USER GUIDE  

V.1 MODEL : B172

WELCOME

Bluetooth:
Please make sure Bluetooth is turned on.
App:
Get the most out of your products with the Nothing X app. Customise 
Equaliser settings, assign gesture controls, update firmware, and more.

Bluetooth:
Bitte stellen Sie sicher, dass Bluetooth eingeschaltet ist.
App:
Optimieren Sie das Potenzial Ihres Produkts mit der Nothing X-App. 
Benutzerdefinierte Equalizer-Einstellungen, Zuweisung von Gestensteuerung, 
Aktualisierung der Firmware und mehr.

Bluetooth:
Asegúrese de que el Bluetooth esté activado.
Aplicación:
Saque el máximo partido a sus productos con la aplicación Nothing X. 
Personalice la configuración del ecualizador, asigne controles de gestos, 
actualice el firmware y mucho más.

Buds Pro 2 powered by Dirac Opteo
Dirac Opteo digitally enhances the sound in your earbuds. Unlocking full 
sound potential and providing an optimised listening experience based on 
patented correction technology.
Leveraging years of insight from Dirac Live’s unique mixed-phase impulse 
response correction, Opteo uses advanced measurement-based correction 
technology to remove any unintended resonances or sound colorations, 
maximising the acoustic performance of the headphones.

Buds Pro 2 mit Dirac Opteo
Dirac Opteo verbessert digital den Klang in Ihren Ohrhörern. 
So entfalten sie ihr volles Klangpotenzial und bieten dank einer 
patentierten Korrekturtechnologie ein optimiertes Hörerlebnis.
Unter Nutzung jahrelanger Erkenntnisse aus der einzigartigen 
Mischphasen-Impulsantwortkorrektur von Dirac Live nutzt Opteo eine 
fortschrittliche, auf Messungen basierende Korrekturtechnologie, 
um die akustische Leistung von Ohrhörern zu verbessern, indem unerwünschte 
Resonanzen und Klangverfärbungen entfernt werden.

Buds Pro 2 con tecnología de Dirac Opteo
Dirac Opteo mejora digitalmente el sonido de sus auriculares. Desbloquea 
todo el potencial del sonido y brinda una experiencia auditiva optimizada 
basada en tecnología de corrección patentada.
Aprovechando años de conocimiento de la exclusiva corrección de respuesta 
de impulso de fase mixta de Dirac Live, Opteo utiliza tecnología avanzada 
de corrección basada en mediciones para eliminar cualquier resonancia o 
coloración de sonido no deseada, maximizando el rendimiento acústico de 
los auriculares.

Ear bud

CHARGING CASE REPLACING EAR TIPS
Choose ear tips in appropriate size for optimal comfort and sound 
quality.
Check the accessories for ear tips in different sizes.
*Buds arrive with medium size tips attached.

PAIRING AND CONNECTING
Use with your Android devices (Google Fast Pair)
First time use
While the buds are inside the charging case, open the charging case and 
place it near the Android device for on-screen setup.

Connect to other devices
With the buds in the case with the lid open, press the setup button for 2 
seconds until the light blinks white. You can then select the buds in 
your device’s Bluetooth settings.

Factory reset
To restore factory settings, place the buds into the charging case with 
the case lid open. Press and hold the setup button of the charging case 
for 10 seconds until the light blinks red.

OPERATIONS

More options in the Nothing X app. 
*Optional functions: play/pause, skip back, skip forward, switch 
noise cancellation mode, volume up, volume down and wake up voice 
assistant.
Charging case (Smart Dial)
No function by default.
Please set up the functionality in the Nothing X app for the Smart 
Dial to work.
*Smart Dial supports features triggered by rotating, single-click, 
double-click, triple-click, and long-press. The customisable 
functions include: volume control, switching noise cancellation 
mode, play/pause, skip back, skip forward, Voice Assistant, answer 
incoming calls, hang up/reject incoming calls, mute/unmute the 
microphone, turn on/off Low Lag Mode.

WEARING DETECTION
Put in the earbuds. Take them out during music playback to pause 
music automatically. If you put the earbuds back in within 3 minutes, 
music will resume automatically. If 3 minutes pass, you’ll need to 
play the music manually from your device.

CHARGING
Earbuds
Put the earbuds in the charging case and close the case lid to 
charge.
Charging case
To charge, close the case and connect the case to a power supply 
through a power cable.
If the indicator light of the case is solid red, the case is 
charging. If it is solid white, the case is fully charged.
Power level indication
White: The battery level is higher than 30%.
Red: The battery level is lower than 30%.

· If the earbuds are in the case, the indicator light will flash 
the colour relating to the battery level of the buds, not the 
case.

· By taking the left and right earbuds out, the indicator light 
will flash the colour relating to the battery level of the case.

· For Nothing phone users, you can set the widget on the lock 
screen or check the power status of the device in Quick Settings 
on the drop-down notification bar.

Scan QR code to see the User Guide in other languages.

Scannen Sie den QR-Code, um das Benutzerhandbuch in 
anderen Sprachen anzuzeigen.

Escanee el código QR para ver la Guía del usuario en 
otros idiomas.

Smart Dial
Smart Dial
Marcación 
inteligente

Indicator Light
Kontrollleuchte
Luz indicadora

Charging Port
Ladeanschluss
Puerto de carga

Setup Button
Setup-Taste
Botón de configuración

Double-tap
Music/standby: Skip forward
Call: answer a call

Triple-tap
Music/standby: Skip back
Call: Reject or hang up a call.

Tap and hold the touch area:
Switch between Active Noise 
Cancellation and Transparency Mode.

Touch Area

Ohrhörer

AUSWECHSELN DER OHRSTÖPSEL
Wählen Sie die Ohrstöpsel in der richtigen Größe, um den besten Komfort 
und die beste Klangqualität zu erzielen.
Im Zubehörfach finden Sie Ohrstöpsel in verschiedenen Größen.
*Die Ohrhörer werden mit bereits aufgesetzten mittelgroßen Ohrstöpseln 
geliefert.

KOPPLUNG UND VERBINDUNG
Verwendung mit Ihren Android-Geräten (Google Fast Pair)
Erste Verwendung
Während sich die Ohrhörer im Ladeetui befinden, öffnen Sie das Ladeetui 
und legen Sie sie in die Nähe des Android-Geräts, um die Einrichtung auf 
dem Bildschirm vorzunehmen.
Verbindung mit anderen Geräten
Während sich die Ohrhörer noch im Etui mit geöffnetem Deckel befinden, 
halten Sie die Setup-Taste 2 Sekunden lang gedrückt, bis die 
Kontrollleuchte weiß blinkt. Dann können Sie die Ohrhörer in den 
Bluetooth-Einstellungen Ihres Geräts auswählen.
Auf Werkseinstellungen zurücksetzen
Um die Werkseinstellungen wiederherzustellen, legen Sie die Ohrhörer mit 
geöffnetem Deckel in das Ladeetui. Halten Sie die Setup-Taste am Ladeetui 
10 Sekunden lang gedrückt, bis die Kontrollleuchte rot blinkt.

BETRIEB

Mehr Optionen in der Nothing X-App.
*Optionale Funktionen: Wiedergabe/Pause, Zurückspringen, 
Vorwärtsspringen, Umschalten des Geräuschunterdrückungsmodus, Lauter, 
Leiser und Aufwecken des Sprachassistenten.
Ladeetui (Smart Dial)
Keine Standardfunktion.
Bitte konfigurieren Sie die Funktionalität in der Nothing X-App, damit 
Smart Dial funktioniert.
*Smart Dial unterstützt Funktionen, die durch Drehen, Einfachklicken, 
Doppelklicken, Dreifachklicken und langes Drücken ausgelöst werden. Zu 
den benutzerdefinierbaren Funktionen gehören: Lautstärkeregelung, 
Umschalten des Geräuschunterdrückungsmodus, Wiedergabe/Pause, 
Zurückspringen, Vorwärtsspringen, Sprachassistent, Annehmen eingehender 
Anrufe, Auflegen/Ablehnen eingehender Anrufe, Stummschalten/Aufheben der 
Stummschaltung des Mikrofons, Ein-/Ausschalten des Low-Lag-Modus.

IN-EAR-ERKENNUNG
Setzen Sie die Ohrhörer auf. Wenn Sie sie während der Musikwiedergabe 
abnehmen, wird die Musik automatisch pausiert. Wenn Sie die Ohrhörer 
innerhalb von 3 Minuten wieder einsetzen, wird die Musik automatisch 
fortgesetzt. Wenn mehr als 3 Minuten vergehen, müssen Sie die Musik 
manuell von Ihrem Gerät wiedergeben.

AUFLADEN
Ohrhörer
Legen Sie die Ohrhörer in das Ladeetui und schließen Sie den Deckel, um 
sie aufzuladen.
Ladeetui
Zum Aufladen schließen Sie das Etui und verbinden es über ein Netzkabel 
mit einer Stromversorgung.
Wenn die Kontrollleuchte das Etui durchgehend rot leuchtet, bedeutet 
dies, dass es aufgeladen wird. Wenn sie weiß leuchtet, ist das Etui 
vollständig aufgeladen.
Akkustandsanzeige
Weiß: Der Akkustand ist höher als 30 %.
Rot: Der Akkustand ist niedriger als 30 %.

· Wenn sich die Ohrhörer im Etui befinden, blinkt die Kontrollleuchte in 
einer Farbe, die den Akkustand der Ohrhörer und nicht des Etuis anzeigt.

· Wenn Sie den linken und rechten Ohrhörer herausnehmen, blinkt die 
Kontrollleuchte in der Farbe, die dem Akkustand des Etuis entspricht.

· Benutzer von Nothing-Telefonen können das Widget auf dem 
Sperrbildschirm einrichten oder den Energiestatus des Geräts in den 
Schnelleinstellungen in der Dropdown-Benachrichtigungsleiste überprüfen.

Doppeltippen
Musik/Standby: Vorwärts springen
Anruf: Anruf annehmen
Dreifaches-Tippen
Musik/Standby: Zurückspringen
Anruf: Ablehnen oder Auflegen eines Anrufs.
Tippen und halten Sie den Touch-Bereich:
Umschalten zwischen aktiver 
Geräuschunterdrückung und 
Transparenzmodus.Touch-Bereich

REEMPLAZO DE ALMOHADILLAS
Elija las almohadillas del tamaño adecuado para una comodidad y una 
calidad de sonido óptimas.
Compruebe los accesorios para almohadillas en diferentes tamaños.
* Las almohadillas que llevan puestas los auriculares son de tamaño 
mediano.

EMPAREJAMIENTO Y CONEXIÓN
Úselo con sus dispositivos Android (Vinculación rápida de Google)
Uso por primera vez
Con los auriculares dentro del estuche de carga, abra el estuche de carga y 
colóquelo cerca del dispositivo Android para realizar la configuración en 
pantalla.
Conéctese a otros dispositivos
Con los auriculares en el estuche y la tapa abierta, presione el botón de 
configuración durante 2 segundos hasta que la luz parpadee de color blanco. 
A continuación, puede seleccionar los botones en la configuración de 
Bluetooth de su dispositivo.
Restablecimiento de fábrica
Para restaurar la configuración de fábrica, coloque los auriculares en el 
estuche de carga con la tapa abierta. Mantenga presionado el botón de 
configuración del estuche de carga durante 10 segundos hasta que la luz 
parpadee de color rojo.

Auriculares

OPERACIONES

Más opciones en la aplicación Nothing X.
* Funciones opcionales: reproducir/pausa, ir atrás, avanzar, cambiar el 
modo de cancelación de ruido y activar el asistente de voz.
Estuche de carga (Marcación inteligente)
Ninguna función por defecto.
Configure la funcionalidad en la aplicación Nothing X para que 
funcione la Marcación inteligente.
* La marcación inteligente admite funciones que se activan al girar, 
hacer un solo clic, hacer doble clic, hacer triple clic y mantener 
pulsado. Entre las funciones personalizables se encuentran: control 
de volumen, cambio de modo de cancelación de ruido, reproducción o 
pausa, ir hacia atrás, ir hacia adelante, asistente de voz, 
responder llamadas entrantes, colgar o rechazar llamadas entrantes, 
silenciar y reactivar el micrófono, activar/desactivar el modo de 
baja latencia.

DETECCIÓN DE USO
Póngase los auriculares. Quíteselos durante la reproducción de música 
para pausar la música automáticamente. Si se vuelve a poner los 
auriculares en 3 minutos, la música se reanudará automáticamente. Si 
pasan 3 minutos, deberá reproducir la música manualmente en su 
dispositivo.

CARGA
Auriculares
Coloque los auriculares en el estuche de carga y cierre la apa del 
estuche para que se carguen.
Estuche de carga
Para cargar, cierre el estuche y conéctelo a una fuente de alimentación 
a través de un cable de alimentación.
Si la luz indicadora del estuche siempre está roja, el estuche se está 
cargando. Si siempre está blanca, el estuche está totalmente cargado.
Indicación de nivel de batería
Blanco: El nivel de la batería es superior al 30 %.
Rojo: El nivel de la batería es inferior al 30 %.

· Si los auriculares están en el estuche, la luz indicadora parpadeará en 
el color que corresponda al nivel de batería de los auriculares, no al 
del estuche.

· Al quitarse los auriculares izquierdo y derecho, la luz indicadora 
parpadeará en el color que corresponda al nivel de batería de los 
auriculares, no al del estuche.

· Los usuarios de teléfonos Nothing pueden configurar el widget en la 
pantalla de bloqueo o verificar el estado de batería del dispositivo en 
Configuración rápida en la barra de notificación desplegable.

Tocar dos veces
Música/en espera: Saltar hacia adelante
Llamadas: contestar llamadas
Tocar tres veces
Música/en espera: Ir hacia atrás
Llamadas: rechazar o colgar una llamada.
Mantener presionada el área táctil:
Cambie entre cancelación activa de ruido 
y modo de transparencia.

Área táctil

WELCOME CHARGING CASE

ब्लूटूथ:
कृपया सुिनि�त कर� �क ब्लूटूथ ऑन ह।ै
ऐप:
Nothing X ऐप के साथ अपने उत्पाद� का अिधकतम लाभ उठाएं। इ�लाइज़र से�टंग को कस्टमाइज़ कर�, जेस्चर कं�ोल असाइन 
कर�, फ़मर्वेयर अपडटे कर�, और भी ब�त कुछ कर�।

Dirac Opteo �ारा संचािलत Buds Pro 2
Dirac Opteo आपके ईयरबड्स क� आवाज़ म� िडिजटल �प से सुधार करता ह।ै पूणर् ध्विन क्षमता को अनलॉक करना और पेट�ट 
सुधार तकनीक के आधार पर एक अनुकूिलत सुनने का अनुभव �दान करना।
Dirac Live क� अि�तीय िमक्स्ड-फ़ेज़ आवेग �ित��या सुधार से वष� क� अंतदृर्ि� का लाभ उठाते �ए, Opteo �कसी भी 
अनपेिक्षत अनुनाद या ध्विन िवचलन को हटाने के िलए उ�त माप-आधा�रत सुधार तकनीक का उपयोग करता ह,ै जो हडेफ़ोन के 
ध्विनक �दशर्न को अिधकतम करता ह।ै

अन्य भाषाओं में उपयोगकर्ता निर्देशिका देखने के लिए QR कोड स्कैन करें। स्माटर् डायल

संकेतक �काश

चा�ज�ग पोटर्

सेटअप बटन

البلوتوث:
یرجى التأكد من تشغیل البلوتوث.

التطبیق:
استفد لأقصى حد من منتجاتك من خلال تطبیق Nothing X. قم بتخصیص إعدادات المعادل وتعیین عناصر التحكم في الإیماءات 

وتحدیث البرامج الثابتة والمزید.

امسح رمز QR لرؤیة دلیل المستخدم بلغات أخرى. المقبض الذكي

ضوء المؤشر

منفذ الشحن

زر الإعداد

Dirac Opteo مشغلّة بواسطة Buds Pro 2
یعمل Dirac Opteo على تحسین الصوت في سماعات الأذن رقمیاً. ما یطلق العنان لإمكانات الصوت الكاملة ویوفر تجربة استماع 

محسّنة تعتمد على تقنیة تصحیح حاصلة على براءة اختراع.
تستخدم Opteo تقنیة تصحیح متقدمة قائمة على القیاس لإزالة أي أصداء غیر مقصودة أو تداخلات صوتیة، ما یزید من الأداء الصوتي 

 Dirac لسماعات الرأس. تستفید ھذه التقنیة من سنواتٍ من المعرفة التي أنتجھا تصحیح الاستجابة النبضیة مختلط الأطوار الخاص بـ
Live والفرید من نوعھ.

Bluetooth：
Bluetoothがオンになっていることを確認してください。
アプリ：
Nothing Xアプリを使えば、製品を最大限に活用できます。イコライザーおよびジェスチャーコントロール設定
のカスタマイズ、ファームウェアの更新などが行えます。

Dirac Opteo搭載のBuds Pro �
Dirac Opteoは、イヤホンのサウンドをデジタルで強化します。サウンドの潜在能力を最大限に引き出し、
特許取得済みの補正技術に基づいて最適なリスニング体験を実現します。
Opteoは、Dirac Live独自の混合位相インパルス応答補正による長年の知見を活かし、高度な測定ベース
の補正技術を使用して、意図しない共振や音色を取り除き、ヘッドフォンの音響性能を最大限に高めます。

イヤホン

イヤーチップの交換
最適な着け心地と音質をお楽しみいただくため、適切なサイズのイヤーチップをお選びください。
サイズの異なるイヤーチップ用のアクセサリもご用意しています。
*イヤホンはMサイズのチップがついた状態でお届けします。

ペアリングと接続
Androidデバイスで使用する (Google ファスト ペアリング)
初めての使用
イヤホンが中に入ったままの充電ケースを開いてAndroidデバイスの近くに置き、その画面上でセット
アップを行います。

他のデバイスに接続する
蓋を開けたままでイヤホンをケースに入れ、ライトが白く点滅するまでセットアップボタンを�秒間押
します。その後、デバイスのBluetooth設定でイヤホンを選択します。

工場出荷時の設定に戻す
工場出荷時の設定に戻すには、まずは、ケースの蓋を開けたままでイヤホンを充電ケースに入れます。
ライトが赤く点滅するまで、充電ケースのセットアップボタンを��秒間押し続けてください。

操作方法

Nothing Xアプリにはその他のオプションもあります。
*オプション機能： 再生/一時停止、前に戻る、次に進む、ノイズキャンセリングモードの切り替え、音量
アップ、音量ダウン、音声アシスタントの起動。

充電ケース (スマートダイヤル)
デフォルトでは機能しません。
スマートダイヤルを機能させるには、Nothing Xアプリで設定してください。
*スマートダイヤルは、回転、シングルタップ、ダブルタップ、トリプルタップ、長押しなどの操作ができます。
ボリュームの設 定 、ノイズキャンセリングモードの切り替え、再 生 / 一 時 停 止 、スキップバック、
次へ進む、ボイスアシスタント、着信への応答、通話の切断/拒否、マイクのミュート/ミュート解除、低遅
延モードのオン/オフなどの機能が設定できます。

装着検知
イヤホンをつけてください。音楽の再生中にイヤホンを外すと、音楽再生が自動的に一時停止します。�分
以内にイヤホンを装着し直すと、音楽再生が自動的に再開されます。�分が経過した場合は、デバイスで音
楽再生の操作を手動で行う必要があります。

充電方法
イヤホン
イヤホンを充電ケースに入れ、ケースを閉じると、イヤホンが充電されます。
充電ケース
充電するには、ケースを閉じ、電源ケーブルを使ってケースを電源に接続します。
充電ケースの充電中は、ケースのインジケーターランプが赤色に点灯します。白色に点灯すると、ケース
が完全に充電されています。
バッテリーの残量レベル表示
白： バッテリー残量は��%以上です。
赤： バッテリー残量は��%未満です。

· 充電ケースにイヤホンが入っている場合、インジケーターランプは、充電ケースではなくイヤホンのバ
ッテリー残量を示す色で点滅します。
· 左右のイヤホンを外すと、インジケーターランプは、充電ケースではなく、イヤホンのバッテリー残量を
示す色で点滅します。

· Nothingスマートフォンをご利用の場合、ドロップダウン通知バーのクイック設定でロック画面にウィジェ
ットを設定したり、デバイスの充電状態を確認したりできます。

QRコードをスキャンすると、他の言語のユーザーガイドが表示されます。
スマートダイヤル

インジケーターライト

充電ポート

セットアップボタン

�回タップ
音楽/スタンバイ： 次へ進む
通話： 通話に出る

�回タップ
音楽/スタンバイ： 前へ戻る
通話： 通話を拒否するまたは通話を切る

タッチエリアをタップして長押し：
アクティブノイズキャンセリングとトランスペアレンシーモード
が切り替わります。

タッチエリア

سماعات الأذن
استبدال وسائد الأذن

اختر وسائد الأذن ذات الحجم المناسب لضمان الراحة التامة وجودة الصوت المثالیة.
ستعثر في الملحقات على وسائد أذنٍ بأحجام مختلفة.
*ستصلك السماعات وعلیھا الوسائد متوسطة الحجم.

الاقتران والاتصال

(Google الإقران السریع" من") الخاصة بك Android الاستخدام مع أجھزة
الاستخدام لأول مرة

أثناء وجود السماعات داخل علبة الشحن، افتح علبة الشحن وضعھا بالقرب من جھاز Android لبدء عملیة الإعداد على الشاشة.

الاتصال بأجھزة أخرى
أثناء وجود السماعات في العلبة وغطاء المفتوح، اضغط على زر الإعداد لمدة ثانیتین حتى یومض الضوء باللون الأبیض. یمكنك 

بعد ذلك تحدید السماعات من إعدادات البلوتوث في جھازك.

إعادة ضبط المصنع
لاستعادة إعدادات المصنع، ضع السماعات في علبة الشحن والغطاء مفتوح. اضغط مع الاستمرار على زر الإعداد الخاص بعلبة 

الشحن لمدة 10 ثوانٍ إلى أن یومض الضوء باللون الأحمر.

الوظائف

.Nothing X توجد المزید من الخیارات في تطبیق
*الوظائف الاختیاریة: التشغیل/الإیقاف المؤقت، والتمریر للخلف، والتمریر للأمام، وتشغیل وضع إلغاء الضوضاء، ورفع مستوى الصوت، 

وخفض مستوى الصوت، وتشغیل المساعد الصوتي.

علبة الشحن (الاتصال الذكي)
لا توجد وظیفة محددة بشكل افتراضي.

یرجى إعداد الوظیفة في تطبیق Nothing X حتى یعمل المقبض الذكي.
*یدعم المقبض الذكي المیزات التي یتم تشغیلھا عن طریق التدویر، والنقر مرة واحدة، والنقر المزدوج، والنقر ثلاث مرات، والضغط لفترة 
طویلة. تشمل الوظائف القابلة للتخصیص: التحكم في مستوى الصوت، وتبدیل وضع إلغاء الضوضاء، والتشغیل/الإیقاف المؤقت، والتمریر 
للخلف، والتمریر للأمام، والمساعد الصوتي، والرد على المكالمات الواردة، وإنھاء/رفض المكالمات الواردة، وكتم صوت/إلغاء كتم صوت 

المیكروفون، وتشغیل/إیقاف وضع «الفاصل الزمني المنخفض».

كشف الارتداء

ضع السماعات في أذنیك. أخرج السماعات من أذنیك أثناء تشغیل الموسیقى لإیقاف الموسیقى مؤقتاً تلقائیاً. أعد السماعات في 
غضون 3 دقائق لیتم استئناف الموسیقى تلقائیاً. بعد مرور 3 دقائق، ستحتاج إلى تشغیل الموسیقى یدویاً من جھازك.

الشحن

سماعات الأذن
ضع سماعات الأذن في علبة الشحن وأغلق غطاء العلبة لشحنھم.

علبة الشحن
لبدء الشحن، أغلق العلبة وقم بتوصیلھا بمصدر طاقة عبر كابل الطاقة.

إذا كان ضوء مؤشر العلبة مضیئاً باللون الأحمر الثابت، فھذا یعني أن العلبة قید الشحن. إذا كان اللون أبیض ثابتاً، فھذا یعني أن 
العلبة قد شُحنت بالكامل.

مؤشر مستوى الطاقة
أبیض: مستوى البطاریة أعلى من %30.
أحمر: مستوى البطاریة أقل من %30.

• في حالة وضع السماعات في العلبة، سیومض مصباح المؤشر باللون المتعلق بمستوى بطاریة السماعات، ولیس العلبة.
• بعد إخراج سماعات الأذن الیسرى والیمنى، سیومض ضوء المؤشر باللون الذي یدل على مستوى البطاریة في العلبة.

• بالنسبة لمستخدمي ھاتف Nothing، یمكن إعداد التطبیق المصغر على شاشة القفل أو التحقق من حالة طاقة الجھاز في 
الإعدادات السریعة في شریط الإشعارات المنسدل.

النقر مرتین
الموسیقى/وضع الاستعداد: التمریر إلى الأمام

المكالمات: الرد على مكالمة

النقر ثلاث مرات
الموسیقى/وضع الاستعداد: التمریر للخلف

المكالمات: رفض أو إنھاء المكالمة.

اضغط مع الاستمرار على منطقة اللمس:
التبدیل بین وضع إلغاء الضوضاء النشط ووضع الشفافیة.

منطقة اللمس

ईयर बड
ईयर �टप्स बदलना

अिधक आराम और ध्विन क� बेहतर गुणव�ा के िलए उिचत आकार के ईयर �टप्स चुन�।
अलग-अलग साइज़ के ईयर �टप्स पहन कर दखे�।
*बड्स म� मीिडयम साइज़ के ईयर �टप्स लगे �ए आते ह�।

पेय�रंग और कनेक्शन

अपने Android िडवाइस (Google फ़ास्ट पेयर) के साथ उपयोग कर�
पहली बार उपयोग
जब बड्स चा�ज�ग केस के अंदर ह�, तो चा�ज�ग केस खोल� और ऑन-स्��न सेटअप के िलए बड्स को Android िडवाइस के पास 
रख�।

अन्य िडवाइस से कनेक्ट कर�
जब खुले ढ�न वाले केस म� बड्स ह�, तो सेटअप बटन को 2 सेकंड के िलए तब तक दबाएं जब तक �क लाइट सफेद न हो जाए। 
�फर आप अपने िडवाइस क� ब्लूटूथ से�टंग म� बड्स का चयन कर सकते ह�।

फ़ैक्टरी रीसेट
फ़ैक्टरी से�टंग को पुनस्थार्िपत करने के िलए, बड्स को चा�ज�ग केस म� रख� और केस का ढ�न खुला रख�। चा�ज�ग केस के सेटअप 
बटन को 10 सेकंड तक दबाकर रख� जब तक �क लाइट लाल न हो जाए।

संचालन

Nothing X ऐप में अधिक विकल्प।
*वैकल्पिक फ़ंक्शन: प्ले करें/विराम दें, वापस जाएं, आगे जाएं, शोर रद्दीकरण मोड स्विच करें, वॉल्यूम अप, 
वॉल्यूम डाउन और वॉइस असिस्टेंट सक्रिय करें।
चार्जिंग केस (स्मार्ट डायल)
डिफ़ॉल्ट रूप से कोई फ़ंक्शन नहीं।
स्मार्ट डायल काम कर सके, इसके लिए कृपया Nothing X ऐप में कार्यक्षमता सेट अप करें।
*स्मार्ट डायल रोटेटिंग, सिंगल-क्लिक, डबल-क्लिक, ट्रिपल-क्लिक और लॉन्ग-प्रेस द्वारा ट्रिगर की गई 
विशेषताओं का समर्थन करता है। अनुकूलन योग्य फ़ंक्शन में शामिल हैं: वॉल्यूम कंट्रोल, नॉइस कैंसिलेशन मोड 
स्विच करना, प्ले करना/विराम देना, पीछे जाना, आगे जाना, वॉइस असिस्टेंट, इनकमिंग कॉल का जवाब देना, 
इनकमिंग कॉल काटना/अस्वीकृत करना, माइक्रोफ़ोन को म्यूट/अनम्यूट करना, लो लैग मोड को चालू/बंद करना।

पहनने की पहचान करना

ईयरबड्स लगाएं। म्यूज़िक प्लेबैक के दौरान, म्यूज़िक को स्वचालित रूप से विराम देने के लिए उन्हें उतार दें। अगर 
आप ईयरबड्स को 3 मिनट के भीतर वापस पहन लेते हैं, तो म्यूज़िक अपने आप फिर से शुरू हो जाएगा। यदि 3 
मिनट बीत जाते हैं, तो आपको अपने डिवाइस पर मैन्युअल रूप से म्यूज़िक चलाना होगा।

चार्जिंग

ईयरबड्स
ईयरबड्स को चार्जिंग केस में रखें और चार्ज करने के लिए केस के ढक्कन को बंद करें।
चार्जिंग केस
चार्ज करने के लिए, केस को बंद करें और केस को पावर केबल के माध्यम से पावर सप्लाई से कनेक्ट करें।
यदि केस की इंडिकेटर लाइट गहरी लाल है, तो केस चार्ज हो रहा है। अगर यह सफ़ेद है, तो इसका मतलब है कि 
केस पूरी तरह से चार्ज हो गया है।
पावर स्तर संकेत
सफ़ेद: बैटरी स्तर 30% से अधिक है।
लाल: बैटरी का स्तर 30% से कम है।
• यदि ईयरबड्स केस में हैं, तो इंडिकेटर लाइट बड्स के बैटरी स्तर से संबंधित रंग को फ्लैश करेगी, न की केस का 
रंग।
• बाएं और दाएं ईयरबड को बाहर निकालने से, इंडिकेटर लाइट केस के बैटरी स्तर से संबंधित रंग को फ्लैश करेगी।
• Nothing फ़ोन उपयोगकर्ताओं के लिए, आप लॉक स्क्रीन पर विजेट सेट कर सकते हैं या ड्रॉप-डाउन 
नोटिफ़िकेशन बार पर त्वरित सेटिंग में डिवाइस की पावर स्थिति देख सकते हैं।

दो बार टैप करें
म्यूज़िक/स्टैंडबाय: आगे जाएं
कॉल: कॉल का उत्तर दें

तीन बार टैप करें
म्यूज़िक/स्टैंडबाय: पीछे जाएं
कॉल: कॉल रिजेक्ट करें या काटें।

टच एरिया को टैप करके होल्ड करें:
सक्रिय नॉइस कैंसिलेशन और पारदर्शिता मोड के बीच स्विच 
करें।

टच ए�रया


